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Sei  - - Rnexrr,  - 
O Herr  ! - 


’Was  ho.re 


cest  -\  vos 
lafs  meinen 


Récita 


tel#118 


V 


G 7. 


Jn 


» 


£ 


m 


£ 


M i f ciif: 


Ö 


-+- 


-et 

pas,  .paria  _ gez 

Schritt,  theilt  mit  mir 


les  hon  _ neurs 
al  _ _ le  Eh  . . re 


de  la  brillan  .te  fe  . _ .te, 

die'.fes  glänzenden  Fef  . - tes, 

fJÊJS. 


qu’en  sa  reconnoissance  rrn  grand 

das  ein  erkenntlich  Volk  mir  zu 


peu  . ple  m’appre  . -te, 
dah  . ken  be.rei  . . _ tet 


sur  le  char  de  tri  _ omphe, 

Ihr  ver.herr  _ lichtden  Tri  .«mph. 


ou  je  suis 
den  man  mir 

Jßfi. 


at  . . ten  _ du  , 
zu  .ge  . . dacht 


Pf — "éj- 

j- 

çrrrrv  - . 

f T ttffPtf. 

P 1— }— twLJJ — FF#-- 

“ ““ 

J i 1 É \ 

ülÉib 

-4r  1 

-m za — i 

ét  a 


Ë 


m 


i 


£ 


-# — r- 


place  au* . jourdhu  i 
mir  nehmt  ihr  Platz, 


Ren  ja-,  min  et  son  pe  _ , re,  je  prouve  a tout  Memphis , combien  mon  coeurre  . . ve  _ re 

Benja.min  und  fein  Va  . . ter,  ganz  Memphis  foll  es  feh"n,wie  fehr  ich  Unfclmldvereh  - te, 

ÆÆÆmMp. 
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Aux  ac  _ cens  de  notre  har.mo  - ni  . . e u . -nis  _ sez  vous 
Lobt  den  Herrn  mit  Saitenfpiel  und  Har  fen!  Grofs  ift  der  Herr 


mmm 


fils  d'Is  _ ra 
Is  . ra  els 


Aux  ac  * cens.  de  notre har.mo  „ ni  _ - e \ in  J . nis  _ sez  vous 

Lobt  den  Herrn  mit  Saitenfpiel  und  Har  . fen!  Grofs'  ift  der  Herr 


fils  d’Is  . _ ra  - 
Is  _ ra  _ els 


Aux  ac  . cens 
Lobt  den  Herrn  - 


Allegretto. 


moderato  . 


el  . 


Gott 


et  de  sa  puissance  in  _ fi  . ni 
E . wig-  wali  _ rend  ift  fei  _ ne  Gna  _ 


- e louez  a _ vec  nous 

- ,de,  und  ftark  fei -ne  Hil  . _fe 


l"e  _ . ter  l _ ne! 
in  der  Noth  ! 


et  de  sa  puis  _ 
e _ wig-  w'âh  . rend 


: ct 


WS00 


V . s . 
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«o  ^ KïL  Â’S' 


Aitx  ac^  cens  cle  notre  ïiarmo-ni  - e n - nissez  votts  fil«  fj'Tç  ««  ôi  1 . . 

Lobt  den  Herrn  mitSaitenspiel  u Harfen,  grofe  ist  dpr  Here  * ^ ' “ ' - - • ' '™  avec„„„s 


Aux  ac-cens 
Lobt  den  Herrn 


Is  - raels  Gott!  ewig- während  ist  seine  Gna.  / . 'Ä  3£  H°Sfe 

3Ë3Gto 


- [jgrgpflzE 


de  sa  puissance  in.fi  . ni  . e louez  avec  nous 

- wig-  Twjhrend  ist  seine  Gna  - deurnd stark 


f derXcth'1  lui  croit^™8  moiitagnes  ’ les  no  mbreux  troupeaux  dir  pasteur , les  eaux  et  les  fruits  des  campag- _ nes  sontdes  dor 

, ‘ dle  Hei-^c  ■>x<o  inanKraiiter  findet,  und  die  WeLde,  die  inTlialern  grnmt,di  e FeLder.  wo  manGarben  bin.  det,  segnet  Gott; 


dons  heureux  du  seig  - 
,wenn  auch  oft  un  -ver  - 
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neur  .Aux  ac-cen*  de  •!’ J uelSe7ïï  Harfen  1 gJofs  ist  "ci  er  Herr\ 
^.ent . Lobt  den  Herrn,  mit  Sadensjnel  u »alten  jy-ft-p-  = 


; ' . ri1„  d'Is  ra  ël.  ët  de  sa  puissance  iri-fi-ni  - 

«-  nissezyous,  fils  t ewig- während  ist  feLne  Gna 

-rois  ist  der  Herr  , 1s  . ra-eis  er  ou  , s * — w 


_ e , louez  avec  nous 
,de,und stark  seine  Hilfe, 


Aux  ac-cens 
Lobt  den  Herrn  -S- 


. Ïf  sa1  puSanc^TT’ni  e,loujz  a vec  nbus 
wig  Während  ist  sei  neGna.de  und  stark  fenu-  Hilfe 


Sit 


PÜSP 


y y 


.leur  du  mon  - de  lamî?“r  ^ ^ r^Mutlterpflicht  . 
[•Frucht  entge  - gen,  und  suis  ist  m.ie  mut  


S f ri 


w 


îzsrjrt 


à 


r3 


(fl,  dï,.r»-§  et  de  sa  puissance  mXi" - t'I  - - - - e.louer  a.vec  nous  le- te,  - • 

„ . ra-elsGott.  nrfgtÄhmKl  Ist  seine  Gna  ^ - detmdstark  Seme  Hüft  « 


Aux  ac-cens 
Loht  den  Herrn  -S- 


l \ 

während  ist  seine  Gna-deund  stark  seine  Hilfe  i 


/«y. 


et  de  sa  puissance  in.fi.  ni,  . ~T  e louez,  avec  i^oüs 

ewig' wahrend  ist  seine  Gna.  . . _ - de  und  stark  seine  Hilfe, 


le  ter  - nel , 
in  der  Noth , 


de  si  puissance  in.fi  . iii  _ ~'te 

wah  . rend  ist  seine  Gna  - de 


lou  lou  a_yec  nous  le.tér.nel, 

und  stark  seine  Hilf  in  der  Noth, 


louez  lèter  . nel , 

und  stark  in  der  Noth, 

jgg 

lou.ez  avec  nous  le.ter.nel, 

und  stark  seine  Hilf  in  der  Noth, 


. . , , , V * ~ lUUtÄ  d V Cv, 

und  stark  Inder  Noth,  und  stark  seine  I 


fiious  r 

lilfe  I 


.le  . ter.  . nel, 
ui  der  Not  h a 


-S»  louons  noirs 

und  stark 


y=5^- 


d<-  sa  puissance  in.fi  . ni  . e, 
wig  wall  . reim  ist  seine  Gna-  de , 


le  . ter  . nel  , 

in  der  Noth, 


louons  le. ter.  nel . 

und  stark  in  der  Noth, 


3EEEgE 


louons  le  - ter-  nel  louons  tous  i ..  ci 

imci  stark  in  der  Noth , und  stark  seine  Hil  „ fe 


l’e  . ter  . nel  , 

in  der  Noth , 


e . wi$>- 


louons  tous  i . ci  ! 
und  stark  seine  Hil  . fe 


le  . ter  i nel  louons  tous  i . cl 
m der  Noth,  und  stark  seine  Hil  _ fe 


le  . ter.  . nel  , 
in  der  Noth  , 
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Duo  . 


O d igfne  ob  - jet 


viens  seul  ap.pui  de  ma  vieil. 


* - "s  -D  ■ Il 


les  - 


, se,  viens  cher  ob  : jet 1 dè  ma  ten.dres  - - se , viens 


dans  mes  bras,  viens  mon  cherf ils,  viens  dans  mes  bras.viens  mon  cher 


Al.  - ters!  Mein  Ben-ja.  min', Sohn  meiner  Lie  , - be  ! Komm  aumei 

— r-i 


in  Herz!  Komm  t heu  res  Kind!  Komm  an  mein  Tlei  z n theures 


fils!  ^ Ah  ! g-ui.der  son  pere  en  sa  vieilles.  - se,  et  P«  . . ..  . . . 

! Dich  ge  . lieb -ter  Va  . ter  ! tollt’ ich  veria.  - feen,  nicht  dei  - neu  Schritt  im 


Kind  1 


tenÎNein,  die.fe  Pflicht  übt  mit  Luft  dein 


MSÊi 
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fils,  n’est  _ ce  pfls  le  de  _ voir  d’un  fils, 

Kind,  nein,  «lie. fe  Pflicht  übt  mit  Luft  dein  Kind. 


n’çst  _ ce  pas  n'est.ce  pas,  le  de. voir  d'un  fils. 
Die  . Le  füfse  Pflicht  er. füllt  mit  Luft  dein  Kind 


n'est.ce 
Die  . fe 


£ 


pp~e  \ 


Viens  dans  mes  bras,  viensmonchepf ils,  viens dans mesbras.viensmoncher  fils , viensdansmesbras.viens  mon  eher 
Komin  an  mein  Herz  6 thenres  Kind,  kommanmeinHerz  o thetires  Kind,  komman  ineinHerzo  theures 


sa  f A-LMgagsgi 


1 ’ * ^ 1MS  16  de  -volT  dim  flIs’  le  de  „voir  d’un  fils,  le  de  .voir  d'un  fils,  le  de.voir  d’un  fils? 

fufse  Pflicht  er  . fiilltmit  Lxlftdein  Kind,  «bl  mi,  Luft  dein  Kind,  ob,  mi,  Lof,  dein  Kind,  V, bl  mi,  i.„n  dein  Kind. 


fils,  viens  dans  mes  bras,  viens  mon  cher  fils . viens 
Kind,  komm  an  mei  ii  Iïerz  o theu.res  Kind,  o 


mon  cher  fils,  viens 
theu.res  Kind,  mein 


mon  cher  fils  , viens 
theu.res  Kind,  mein 


mon  cher  fils  . 
theures  Kind  ! 
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RC  B:  À JOSEÇH. 


sez  que  Si  - me.-  on 
ftraf-  .bar,  meint  A er  - g-eh’n 


ne  pu;,  ni?  -sez  que  Si  -K  - - • ' nein,  ich  ver- zeihe  nicht 

verdient  mit  Recht  des  Vaj-ters  Zorn.  Nein,  - - 


nein 

p -p~ 


Seigmer,  soyez  nous  se  - cou  - 

O Herr,  un-tei^ftutz’  un.fer 


j.  SIMEON  • 

■m  i 


s ô — 

C’est  mol. 
Die  Schuld, 


c^stmoi  qui  suis  le  plus  coupa,  -ble,  tom be  son 

dieSchuld  ift  mein,  ich  bin  derTha  . -ter,  mich  tieffe  nur a. 


mm, 

___  Vqlîësiir  moi  tom  _be  son  cour. 
’ uns  tref.fe  dein  ge  - rech  - ter 

iiÉPpi 


v,  s . 


craignez  . 

liin-weg. 


-te  • 2'S  hin:;;? 

ent  weicht , mei  - nem  /orm  5_ 


j-f  — Au  nom  du  ciel,  au 

e/  -Ver- zeihe  uns  hor 


n i i ■ , y y . . - „ai  sez  vous,ap.pai-sez  vous 

' " ; ihe  uÏÂ?.'*  CFlehn ,ftiîrdèinenSchmerz^ft^ljdeineng^^^g_ 


ai'  - i ^ -K"’|  , ,, 

O halt  ein  . o hait 


ein  . 


ar  - r e 
O liait 


Quand  vous  saurez  leux-  pér.'fi  _ . di  . e. 
Noch  kennftdu  nicht  ihr  ganz  Ver.  brechen , 


quaiirfvôus  connaîtrez  ces  me.  ch  ans 
ihrllerz  verkannte  Bru.  der  pf  licht . 


Si  l'E  . ter  _ ne! 

Wenn  Gott  der  Tien 

, Andante . 


sa  c Jemen  _ ce 
feiner  Gna.de 


É 


.„pardon,  ne,  par. don.  ne  aux  pécheurs  re  . pentans 

demSun  _ der,  dem  Sun.  der,  der  berreut,  kann  verzeih»  , 


re  ses  en. fans? 


cob  en  proie  à la  veu_gean.ce  peut.il  mau.di 
Ja  . cob  fei  . neu  Kindern  flu  . chen,die  ih  . re  Mif  . . se.  that  be  . reu'n  ? 


-Q- 


Ja  .cob  eu  proie  l la  ven.g-ean  . . . ce  peur, 

will  Ja  . cob  fei  .tfeh  K in  ■;  dem  flu  ...  chen',  di'c 


V . S . 
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il  maudi  - i*e  ses  en  - fans  . 
ih-,  re  Mif.setliat  be  .reirn  : 


v «/  A les  -pu.nir  moncoeurba.lan.ee, 

^ânich  ge.wifs,  dafsfie  be.reu-en. 


SU 


hé  - -las, 
o Gott  ! 


he  .las. 


o Gott  . 


le  sens 
ich  fühl' 


cou. 1er  nies 
mir  bricht  fias 


et  rendre  la,  paix 


a leurs  coeurs  ? -Te  dois  ce 


, • •„  ré  der  a la  de.men.ee 

je  sens  c»«>r  »«s  Tl««s,  d.B.,  w,  vill  ver  .Mil*».  be  .ruhig  t 


ich  fühl"  mir  bricht  das  Herz, 


ich  fagr-te  gen 


euch,  füllt  eu. ren Schmerz!  Ich  bin  ver  . 

J1 

— g— J •*  * _jJ  1 g SZj- t 


sens  de-ja,que  l'espe  . ran  . ce 


J J e 

l*  Der  tloff nt’mg’wollei  wir  uns  i 1 eu  - e n , 

rxi 

3 


va  -venait re  au  fond  de  nos  coeu  r s . 

es  Aÿerde  noch  erreicht  fein  Herz  . 


3e  sens  “ 

Der  Hoffnung:  -5- 
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fin  re  - - n _ ms . 


nos  coeurs  nos  coeurs 


sont  en  -fin  re  - -lI 


nis,  sont  en  - 


end  - ycli  r ; in  Gluck,  auf  dun -kein  We  - 


-gen  e 


jnd  - lieh  zum  Glück,  ja,  uns 


end-  -lieh  zum 


u - .ms  . 
Glück \ 


